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An dáta ar a bhfuarthas é/í : 05/08/2024
Deireadh leis an Tréimhse Neamhghníomhaíochta : 06/11/2024 (06/02/2025) (withdrawn)

Message

Teachtaireacht 001

Teachtaireacht ón gCoimisiún — TRIS/(2024) 2121

Treoir (AE) 2015/1535

Fógra a thabhairt 2024/0444/LU

Dréacht-téacs a fhógairt ó Bhallstát

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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1. MSG 001 IND 2024 0444 LU GA 05-08-2024 LU NOTIF

2. Luxembourg

3A. ILNAS
1, avenue du Swing
L-4367 Belvaux
Tél : 00352 247 743 52
E-mail : notification@ilnas.etat.lu

3B. Ministère de la Santé
1, rue Charles Darwin
L-1433 Luxembourg
Luxembourg
E-Mail: lucie.godfroid@ms.etat.lu

4. 2024/0444/LU - X60M - Tobac
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5. Dréacht-dlí lena leasaítear Dlí leasaithe an 11 Lúnasa 2006 maidir le rialú tobac

6. Púitsí nicitín a mhonarú agus a mhargú

7.

8. Leis an dréacht seo leasaítear Dlí leasaithe an 11 Lúnasa 2006 maidir le rialú tobac. In Airteagal 1, cuirtear isteach na
sainmhínithe ar “púitsí nicitín” agus “táirgí nua nicitín”. Leis an leasú ar Airteagal 3 tugtar isteach córas le haghaidh
púitsí nicitín atá cosúil leis an gcóras le haghaidh táirgí tobac, rud a fhágann go bhfuil siad faoi réir na srianta céanna ar
fhógraíocht agus ar urraíocht. Leis an leasú ar Airteagal 3a, cuirtear púitsí nicitín faoi réir na n-oibleagáidí céanna maidir
le tuairisciú agus fógra a thabhairt don Stiúrthóireacht Sláinte agus atá ar tháirgí tobac, ionas gur féidir leis na húdaráis
sláinte rialú éifeachtach a dhéanamh ar tháirgí ar an margadh. Foráiltear leis an leasú ar Airteagal 3b nach mór faisnéis
ábhartha agus iomchuí a sholáthar ar lipéadú púitsí nicitín maidir le sábháilteacht a n-úsáide agus nár cheart aon eilimint
ná foráil a bheith ann ar dócha go gcuirfeadh sé an táirge amú nó go ndéanfadh sé an táirge tarraingteach. Is é is aidhm
don leasú ar Airteagal 4 rabhaidh sláinte a fhorchur le haghaidh púitsí nicitín freisin. Áirítear sa leasú lena leasaítear
Airteagal 5 foráil nua maidir le feasacht a mhúscailt faoi na rioscaí a bhaineann le tomhaltas nicitín i ngníomhaíochtaí
arna gcur chun feidhme nó arna bhfóirdheonú ag an rialtas i ndáil le rialú tobac. Tá sé beartaithe leis an leasú ar
Airteagal 6 toirmeasc a chur ar phúitsí nicitín a chaitheamh in áiteanna ina gcruinníonn daoine óga, ós rud é go bhfuil na
táirgí sin an-tarraingteach don chatagóir sin den daonra. Tá sé beartaithe leis an leasú ar Airteagal 7 rialáil a dhéanamh
ar phúitsí nicitín a chur ar an margadh tríd an gcion nicitín a rialáil agus trí bhreiseáin áirithe a thoirmeasc. Tá sé d’aidhm
ag an leasú seo freisin a cheangal go mbeidh glas leanaí ar phúitsí nicitín chun ionghabháil de thaisme a sheachaint.
Foráiltear leis an leasú ar Airteagal 9 do thoirmeasc ar dhíolacháin le mionaoisigh agus ar dháileadh saor in aisce agus ar
chiandíol, mar atá cheana féin i gcás táirgí tobac.

9. Is é is aidhm do na leasuithe sin monarú agus margú púitsí nicitín a rialáil. Ós rud é go bhféadfadh éifeachtaí
díobhálacha sláinte a bheith ag na táirgí sin, amhail táirgí tobac, ba cheart caitheamh leo ar an mbealach céanna ó
thaobh an dlí de. Dá bhrí sin, moltar sa dréacht-dlí córas a bhunú le haghaidh púitsí nicitín atá cosúil leis an gcóras le
haghaidh táirgí tobac, rud a fhágfaidh go mbeidh siad faoi réir na srianta agus na n-oibleagáidí céanna. Tá sé d’aidhm ag
na leasuithe freisin coincheap na dtáirgí nua nicitín a thabhairt isteach chun oibleagáid a thabhairt isteach fógra a
thabhairt do na húdaráis sláinte faoi aon táirge nua ina bhfuil nicitín (saor ó thobac) agus atá ceaptha lena chaitheamh
ag an duine a chur ar an margadh.

10. Tagairtí do théacsanna tagartha: Níl aon téacs tagartha ann

11. Ní hea

12.

13. Ní hea

14. Ní hea

15. Ní hea

16.
Gnéithe BTT: Ní hea

Gnéithe SPS: Ní hea

**********
An Coimisiún Eorpach
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